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1B iE &% (Computational Linguistics) #& 405 ZF#HMI— 18
SR, X HFREEDEES, AMEEMHENEY. B TR,
EE. LDE%Z NARESEAREER AR TR, 2l
HILXAER, EHTHREESZERE T —RFIMERA R MM X kA X
R, X B, RMNBEBENMBUHEIESFNHEIFN,. REY. B,
FHor B EIE S MRy — Lk,

WS S AW 250

M 20 ti48 40 4 RRF] S0 4 RARXABHIRE T RIE S F#H8EZE,

£ “HHIBES® X—ARBHIEZA, XTiES5HHENPIR 6t
HFIET . A 4 TUARMEATFR R IEREE
— IR T D /R W] KA IR 52 5

—— — Ok T Al R RV R IHESE

— — IR R THERAE B EE IA

— —IR R TEXIE S ISR

BAE 1913 4, RPHELEFK A A Markov it &3 &2 Wik A
EHEHINERKTF (BRR - 5724 (Eugene Onegin) HiEZHF S
PRS2 RIWIAR B, i B LLTE S 75 5 10 HBUME R A e fil, SkiFge
FEbLE BRI BRI, R T “S/ReKEE” (Markov chain) fEAH,




viii i

{25 — T M 1 S P S0 S A0 1R B i R K Bh e BerilaR ' ek
Markov [3X — JAR % i B b A6 HHRE &b ) OO E Y “ B R ] SRR
(Markov model), & 40T EIE SR B ENIIEIHEZ—.

FEHRHLHBLLLRT, S E K A M. Turing 5t Fil WEIASRATHHRAL
B2t A ARIE ST BT R ], .

1936 4., Turing [a] {3 —FKAURAIELS Fedbid T — B30, & (it
Al TR R AR S ) R O R DY . FEX RS T GIMERIIE SCrh, Turing 25
CHITHREYET T T R ECEE SR T A “EIRAL” (Turing
machine) 872 RY, B RHL” A —FEARPLEE, Mt —fhihR
(IR RERY, (X R B R mT DAy —Fh 2> T B (LS AR Dtk
SR RREE, FARITEARERBRR AR RE, 1950 410 A,
Turing ££ (HLAFREELEND) —3crpdrih: “FRATTUAMAGE, B4 —KHLE
Sl AAE— VIR Re s e e ok, (HAE, DAMB— PE AR S mit &
RWE? Xt —/MRAEEMIRE, 1VF 2 AL A W] LA T At 2 2 AR A dih
RINTENEA A & mL, Ak, FREMUA T 38 5 —Fh ek, XHp
FokiINh, EAFRIH R R ilE tH— R EA ERER . o FECE ML,
WRIG, BoXFPLZS MR IEH B EE . xBTS E T
Ut iR ARFhIrd ke i#E4T,” Turing $2 i, AR5 THHEMLE RE R A Bckf 40 s
AELETHENUR PF R TE FI RS Ts , b KA BT W LA A RIES
PG T AR 2%

20 20 50 4 AL AY B BhALER 18 R JE T Turing 7€ 1936 4E 42 H 1Y
Al RS R R LAY, Turing RIBHCARFZE TEBIA A2 B4R
HALF R Rl, Turing /9 T 7 1 %6 5§ 3% 7 McCulloch-Pitts ] ## 22 ¢
(neuron) PR, —/ME HLAYRHZ CAAYEE — MR IT, BRlLAH
SRR . B4, Turing ) TIERECA T Kleene 5 T4 B F 5L
FIE M ZA AR .

1948 4F., JE[E“¥34 C. E. Shannon i F 8% i 5 /R a] ead FRAHE A5 7Y
AR TEF A L.

Shannon [ 55— A GiEk A2 G T “/5.81” (information theory), fii

" A. A. Markov, Essai d’une recherche statistique sur le texte du roman “Eugene Onegin” illustrant
la liaison des epreuve en chain, Bulletin de I’ Academie Impériale des Sciences de St-Pétersbourg,
7, 153-162.



Fix ix

o 3o T A A 1 B A T X RE M R S S AT A LR A R
FE{%%” (noisy channel) #% “fi#f%” (decoding), Shannon & F#h )
SEATE “H (entropy) IS EIIIE AR HRA IS LR
fI—Fh ik, R A S gl T TE I’

1956 4F, ¥ EiE 5% N. Chomsky M Shannon [y TYErHIRER T A
Bk A D /R n] Rt FRA AR, e FRUR A B ZhHLIEA —F T H ok
Zm E S WE S, I HEA BRARETE S & SO B A BRS84S
EE, X R R T4 T IS SR (formal language
theory) X FEFIMFZE SR, RHAREMESRIEENIES E L AT SH
%1, Chomsky fEMF2E A RIE SIRHE e 2 T “ L P ERiEH”
(context-free grammar), f53k, Backus il Naur ZE 748 ALGOL & )F1E
SHITES, 28T 1959 450 1960 b b R B TixAp Bk
B, XEEHFREBICES: . HRAILBI: SIS 0HES A TRX%,

Chomsky fE IR ALHI A PHC TR R FRIHES SARES
FAHER M E, AW adt i aEmfsi. e (BRIESELX
SHT RN —3Xh, WECERAEHESRE THEX, /. “&X4
EXERTHRIES, XEHTEZEMTEIEFEIFERPHAE
EE7. £ QBB *—3oh, % TH T Bk ARE
FIRHIES, e TARXBFIRIHES WSRIFRE P, X 5 n) 82 1
Ay “H B EEIER B R BRI AR R, HMNTE
PLEHZ R A BRI T, e ( E T X ERESHIREKHELR)Y —3C
R “BATXBEZEESFAERT FRER, BIXLARF &R
FIHER, FIHARAESVEENEFAEESHELE ZEHE BB
Fo BATHCIES EEMERAF SHE—GRES V PSR E
. MV ok I EOZE F R BAHOIE LB MR FIEIHES W
FEARULEH, fERF S AR BGERT.” 76X BRI H AR1E ST
EIHE S HAER —Fi E, MWEFRTEVLRIAR A, HS%—RIW A
KMMCAZEEE, X “HEF”, Wil FESHPNERRS, RETEE

? C. E Shannon. “A Mathematical Theory of Communication” [J]. Bell System Technical Journal.
27 (1948): 379-423.

*N. Chomsky. “Formal Properties of Grammars”. In Handbook of Mathematical Psychology,
Vol. 2. Ed. R. D. Luce, R. R. Bush, and E. Galanter. New York: Wiley and Sons, 1963.
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R AN,

Markov, Turing, Shannon {1 Chomsky i PU {7 3 4 % & %t T & 5 fit
FWRAMED, RHEIE SR RN R .

fERRRFZE, HRIE S S R EIE SR IR 74 Akt
&, 1946 4F, Konig 090 T /3%, A/RIEEFIRBIEE 6.
20 20 50 4EAR, B—EPLESIEFIRBIE PG &), 1952 4, JURSKER
FHIMFZEA BFHITE S IR RS, "I AR B i s sh— A B iE AU Y
10 MEEMRH T, ZRGAFH T 10 MM T UL IE AR, e T
A T B H SRS eI R . DURSEES FAIRF RN AR ik
B St A\ BA Bt RN 5 2ok b B E RS, K21 T 97% -99%
IR,

{E 20 42 50 AEARA AT 60 AEARHIH, AT o 2R THRIES W
D b RS . — &SR (symbolic) , —/~&REHLIR (stochastic),

5 IRH TAERT 43 AP J5 1

—J5 A 20 22 50 AEARSFHLA R 60 44w HAF1+ ] Chomsky (1)
JETE S BB AR LR, REESZEMTEIFZ2RKAETH
FEEIBT L, 1960 4%, J. Cocke $i& H i F — 45 (9 £ SCTC RN 50
H 2R 1E S 1) Cocke Bk, $:%, Younger 11 Kasami %5 4y Sl 3E 13X Fh BB
HIBFZE, JEHK T Cocke-Younger-Kasami B #: (fEi#R CYK B k), RIBHE
HAI TG A B TR T ok, BIRE _Eoords. shEMES:.
XAk, ERIELBEIRMERA T —FT A EREE, SE SN A
HARESHH RS, Ko ERIES AR A TR, £EHIE
B K Z. Harris B 7 B FRIE A IIE A hEr 2% ‘B 5i%1Ey
Hrif@l” (transformation and discourse analysis project, {4 #R TDAP), ix
AFEINTRGET 1958 4 6 H £ 1959 47 A7 £ E %= & i e K20l Zh .

HolRA—HHEBTIEEANTHENPIZE. £ 1956 £ 5 XK, J.
McCarthy, M. Minsky, C. Shannon F[I N. Rochester % <2 3%/ B 3| — &2,
HE T —AAHMEA AR, HEX TRz A “ANTE6E”
(artificial intelligence, fRiFR Al) RN, REE LM AIFREES
T RBEIL AL G (RAERERER I ML), [HR K2 H
A5 3 B RS HE RS 45 (7] 8, Newell F1 Simon Bl T “ B %"
(logic theorist) F1 “ifi FH[M]fRA 7" (general problem solver) ZEw]LL [



Bz xi

TSR R L. TR EARTE S ER ARG L PR R M TTRY
U5 ST AR, T AT B R e DT RO TRl R A L
W05 ok 4 Ak e BEATHE AN [ BhIR 2, e R REAER— /S SusN
15 20 20 60 EARAH], EENIXHH T ZHIERZHE RS,

BEPLIR T8 —2ok A gt L bl 25 RN . 1E20
2 S0 ARG, i “ A5 75" (Bayesian method) > fig ik
A FFRR B R, 1959 4F, Bledsoe F1 Browning #3777 H T 3CA R
SR DU HT 2248, ARG TR, By TR A Y B ] v
FEE 7B R IR LUK B, SR S+ o 1] b B — /> - BE RO UL SR B AH SR
sk AT LASK A F B R FIRILSR EE R . 1964 4F, Mosteller F1 Wallace
DUH-BG 5 3 RO THE CIEFPEE L) (The Federalist) — 3 R EZ Y
sy AR,

20 fit2g 50 AEAOR B T 3 THEIEL I — A AR5 S TR
RO A PR 0 OB AR 5 I B B T 88 — AN BEHLIE R . A
FETERHE (Brown corpus), iZIEFHEMLS 100 J7 Hidf)igkr, ek
HAR XM E 2 BBEXA, WERIISCERAEHE. FE/ME, 5%
IANGE, BHE CES, X EEERHEA IR (Brown University) ££ 1963—
1964 AEIRLEERY,

T3S & W 2E 0 X 2 Y o ) JE R PR 22 F0 07 FHVERF 9T, A
E SR REARE E T RCHRER, THRIES 2N —IF4,
A R R B AS ARk, WA R MRSt s A RHI R S,
ATLABE, THRE 5 PR AR & A A0S 2B 28 RlFD iR v i 2F i R R
.

PLE BRI AIE S %R m BN AU, AHHRIE S,
PLAS BRI R E R

1946 4, FEEE YRR J. P. Eckert #1J. W. Mauchly $%it3f:
il TSR EE—& BB ENIAC, i B A Bk R,
JERE N SRR R, B, e SbL I Y R —
4, ETFER A. D. Booth 15 [#7#% 7o E $h 4 2 8154 3% W. Weaver 7
AR IR R PG ERE, stdE 7 R AL TIE = A shBliE
AL, 1947 453 H 6 H, Booth &5 Weaver £EZH £3197% 5 IE 8 .0 25 1
Weaver f2 i}, “anfi i RALHERBIE TR hm, 2 ERA A SR,



xii 5%

7 Weaver 55 Booth & i A, Weaver 7 1947 4 3 [ 4 HAEHIR2# N.
Wiener B, 118 T HLZEBHIFA A8, Weaver . “FPREEL T H A
A — S BE R IE M ENL, BN RAEBiFRA MR ScE (TFEIE X
D), SUERIEH R R E LR (HRENSAE),
SHBEE—IR.” A&, Wiener 45 Weaver (& T —3L& 7K, HAERISE 4 H
30 H#y Weaver (EfEHh B . “Egi, LMMEsE—MESHIEIL, J6HE
ERAR YR, M RAMBIE S A 28, BRI BIER ) i
KALEE, U RRER,” At Weaver 55R B FF H CHIE W, 1949 4,
Weaver &% | —LA (BHIEY HEIIRET, EX$EH THLESBHIR R,
X, MER T & RIE S EA U 2 LR FHEX —iR 2
b, BAMAERERITER.

#—, MIAHBERU T R ENR LR, bk “YERER—EH
fRIE S SCREIHE, BATCLR, X B ELhr EEHRIESH, 2R
e B —F RO S g TR E, MIRERIEN, REEHTT
fiERs,”

fEX Beifirh, Weaver |5t HY T FIMRIS B RGAY )5 it AT L &8 B0 EM
Mk, XMBEEEAER “REEERR” Wik, SaPLEEEN
HEMHIEHRE.

FERPRILE T —NHBIEE, MAKFERFZAP R E. Gilman
B2 T —RRKY—aNMEN LB O ERD, fifbBEAHE +H I,
WA FE X FELE AL HER XS,

Weaver i\, Gilman #J & 5h 2 UATE B ffi% R0 AR 5 FIRE D A 218
Sz, R Al AR AR i i e AT AL 25 B0 %

£, UCHECSEL WHRERBEAERE", Hit, YEiESA
BIELIES B, AW E , NES AR, 2 5 —“H H1E S (universal
language) s “rf1E]iEF " (interlingua), SR)G#4#A1E S B, Xfh “@
RES" & “hRES", TLMReEZeANRIGER,

LA, Weaver 4L 2% BH1% (LU B —FRH LB A AR 256 A 1L £
fb it A BRI AL BRI B . Ak B UL B iE Sy Br s )5 1

FHLES B R R S ROMF RS2 3] Weaver b JHARMIIR A B2, 82 HL
a T PR 708 AR AL 28 BRI 1 AR S AR R A R AR K e, ISt
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25 il L 75 3 ke SEBLIR AN LS B, DRI IR SO R iRPEIR 22,
TAHiEEH,

BT g8 S, SOl AR D XFE, EEYLESEIEHA—
LRk, 1954 4F, EETHEBORF/EER AL A E] (IBM 2 H])
fIEpE T, HIBM-701 HREHL, 247 TR B — kLS @R, 2
JUA R RIE T B RTE, A, Bk, RE. HANEST THL
WAL, YL I,

1952 4%, FE 3 E I RR & B TP B 758 —IRVLEF BRI 1954 4,
HAR T35 — AL BRI E, 2GR AP U8 Machine Translation
(CHLEEBHIED) . REAMEARIESHIIE IR TR EHR T,
{H 2, HF 2020 60 44 ], A BT “computational linguistics”
(HHEIES2) X —AiE, mH, ERDFRIEER, X— AL e .

1965 4, Machine Translation 7% & 0% %4 4 Machine Translation and
Computational Linguistics ({HL#BIFEMUHEIESF)), EREMNEm
b, BB T “Computational Linguistics” X FE1Y 7 IR, {H &, “and
Computational Linguistics” X =/~ #.ial& R B/ By = BHEENRY . X i
B, AN “URIESS” &R L TEIEMR EPHE R
Ao, “UHRIESSET WINPE E¥ARx — ik, Bda T
Tk, MiREEEEEH T BRIV EE, LASCE ATIAEH S Machine
Translation [G]#E K /N F R HEEN &=, 24BF Machine Translation 7=
FLASc#, EBCALE 1962 L E KL | “PLS I RiE S ¥ %s7
(Association for Machine Translation and Computational Linguistics), it
B R LAME G R AR 5 S R AR IR —3L

Rigxeedpl, WATAL, FAE1962 4, I T “HRIESFH
X[FR T, RECARHIUNE & M Wi, Bonti b RrER .
B, Feikanfar, “URIESS” X TSR TR T, bl it
TH IR b TR R,

1964 4, EEFHABEEL TIES AL EiWZE 14 (Automatic
Language Processing Advisory Committee, {#FR ALPAC ZHi4£y), AL
ar BEEIBFRAE 0L, HHT 1966 4 11 HAa A T —H8h (GBS 5HLE)



xiv =364

(R 4, fEIFR ALPAC 145", X (4R i i HL A Bl IR EL T 1 IS,
WAEERR 7 AAILERIELAR N LHEAERTS” Xphkindi
W, HLAS B ZOBR S THELLTE IR “1E X FERS” (semantic barrier), fE
ALPAC 450, IF L ERKOHLEBIEMRBAIRE, FE2Ol8
ST A IHLES B RS A AB E] T ATk A&t B RAE, fEtAVEE
A, PLEBHIRMIREIRARIEAR T, B M2 arm SRR .

% EE 5K D. Hays & ALPAC ZREMR A Z—, thB 5 T
ALPAC %, 7 ALPAC fiti5rh, fhii, TEHGEHLA B /R
TAETH fImHe, B2 MR IE S A A ARTE S THREVUAC B A AR R 2T, T
DA R AL 28 B R R 28 3 6 3 3 AR08 S A0 B A 2R Rl 2T 75 1
Hays 13X £E 12 il 22 IE X fy 4 4 “Computational Linguistics” (TR 1E
B2 LA, TATAT LA, “THEIE S 227 XA SRR BT 1962 4,
iMfE 1966 454 (£ L E BB ALPAC i 5 b IE S B2 AR R HIAIN .,

VS A R ey

20 tit2e 60 AFALH I F] 80 AERAHAE THRTE 5 2 K B,

EWRIE SRR, &M ER e, BRA%0Oe, M
T4 ANPRAT ISR

GEtt AR R IR AL T B S T . SRR RI R B “Ba
HhJR A KAERI” (hidden Markov model) 1 “M 7 {5 18 5 iR A% (noisy
channel model and decoding model) , X SRR iy By S PA A2 Bl A7 Hb
iillff), — 3K i Jelinek, Bahl, Mercer Fi1 IBM [fyfeA=HiF 58 rhuOIRFZE A
Ak, B—FKh RkANEHME K2 (Carmnegie Mellon University) [ Baker
SFALRC, Baker S22 AR 4 BT IESE AT Baum Fifth i [E] S0 T
VERIRCMR , AT&T HYUL/RSESESE (Bell laboratories) i & 351K BIFNIE
BRI Z—,

BT RIS SIS TR RS, 1970 45, Colmerauer
Rt i A AT 0E FOZ 45 05 10 T Q A48 (Q-system) A “ASJEiEL”
(metamorphosis grammar) Ff7E#L 2% &% 753 bz H, Colmerauer 14

““ALPAC, Language and Machines: Computer in Translation and Linguistics”. A report by the
Automatic Language Processing Advisory Committee, Division of Behavioral Sciences, National
Academy of Sciences, National Research Council, Publication 1416, Washington.



Big XV

Prolog {& S HIEIR &, bl JHIE HEAR 7 iH i EARBE L T Prolog 155,
1980 4 Pereira {1 Warren 2/ “& {)i&#:" (definite clause grammar )
R AE T EE 2 b B AR 5 I B YE Bl 2 — . 1979 4F Kay X T
“Ih&EiE " (functional grammar) B 75, 1982 4F Bresnan F11 Kaplan
fE “iAiCIhEeiEY:” (lexical function grammar, f&FR LFG) J iy T1E,
R “HRfFEEE#I A& —" (feature structure unification) W %E 75 i (1) 5 22 pE
B AR SIA T “EZR4HAE” (complex feature) HIMEE. 5IH(E
B, REEFDEHRE T “2 X EZhRCREEER” (multiple-branched
multiple-labeled tree model, fFR MMT K%Y ), {EMb 1A ZIE SHLES B
FFAIRA h R T “Zric” (multiple label) AIMER, “ZAFrid” AIHER
A5 “EIRET RS E—B, XS T A RIS S RIES
HIRFZE R, #0807k T Chomsky 41545 1B 1 A9 A BLRE Bt 3R HY
hPa,

Fx—BHl, BARIESHEM (natural language understanding) 1, HX
B THEMRE. BARESHEMELR T T Winograd {£ 1972 4E#f il i1y
SHRDLU %%, XA~ A GREBE AL — ik A TLE AR AIHLE Ay
f1h. ZREMBRITRBHEZ ARESHBEIES (#il4n Move the red
block on top of the smaller green one [ EHEEL & I FAARRFE sh 3 2 4 19/ VH
RO B 1), IMHRHEEILEE NBEFR BB RAR, X & —/MEW & 24
R RS, XN RAREH R ZRE A T Halliday“ A4E1E7” (systemic
grammar) Y41 1515157k, Winograd (URIANLA G HERIIE T, 43 E#T
B IZEARTE CFIEIERIELRY . 1977 4, R. Schank Fifth 75 HE & K21 [
FRFEAENES TS S HRRET, SRk —1 &7, hilE
MR EMBA . TR B X BRI BE 2 R LA R AL L
fille MBfTIH TAEL W A TR IE SR, HHAEMIINRET
X H P45 5 [ Fillmore £ 1968 442 26 T “ IR 244 (deep case) Ui .

15 HARE S B T i o B 822 05 ¢, Bil4n 1967 4E Woods
FEABR IR LUNAR (W] 2500, b i 2 MR 1718 SURRE.

HHEESFE “IGESH” (discourse analysis) J5 IR T RKM
G BT HEMEE A ERET TIHIETR RN 4 L8R 1%
EFEMTE . EEEANHR. A2 RIERAMR. R T2H0
BIEIT AR, 1977 4%, Crosz Fidb IR A TR TIHRIEHM “ 447



xwi  BiE

(substructure) FIiFiE fE s, 1972 4F, Hobbs FAAWFIT “ A 202 MM
(automatic reference resolution), fF% TZ A= EFT AW H, Perrault
F1 Allen 7€ 1980 AR5 | “f5/4 — ¥ — ZE” (belief-desire-intention,
{E#k BDI) AUHESE,

1E 1983—1993 4E /Y 10 4R, THHRIE & %R &3 Tk ZHBE5 b
st TROE, RIS e A BRSNS U AR A
HAPANE, X 10 4£4, HHRIESFRBR X EEF T 20 #4 50 4
AR HAF] 60 4E WAL & 2 A AR SRR A R 5 B2k,
A BLX B AL 05, HolBoy SR R T 1959 4 Chomsky %f T+ Skinner
1) “Hi&f7 A7 (verbal behavior) i H MY LFIEAE 20 22 80 4 ALHN
90 FEAX Z PR F| 7RIS BRI,

X Foft R B — A0 1R A2 E R PR A BRCR AR RS, i T Kaplan F1
Kay fEAFRAREH R FHIES P TAE, LA Church ££4)7% 09 A BR
REBR G E P TE, ARREBEALRE R SRR, Bk, X
PR X E AR RIE S SRR,

AP ORI SE AR BT IERY CTERT R BIRE T, X BEAEY
AIE BRI TE S FE SO IBER R FE Y, XA SZ 5] IBM 2
AR ORISR B S BRY SR ZL 20N, X e R SR A R H
KARIR By J5 Bk ia B T 2hride . AT, 4 T TE PR i L
FlE UL B N E B IR BIBIE AP 3 SO st .,

Ak, X, B ARES A IR T4 AR B kst

[IEINE RSl F 3 Y]

M 20 HE2E 90 £ RTFAE, HRIES A TERM, 199347 A1
H A0 7 424 A 3 PO s AL 25 8 1 i B 43X L, SR 3% 4% J. Hutchins
AR E b diR H, B 1989 4ELICK, PLESERIRMIR AN T —/AN0
2oL, XAFLTTHIEEARER /R TR E AR 5 I TIERE F ik,
KRt ik, ETREIM %, BB T FBAE IR ER
AESRIRENT L, F5%, XA R EL S SCA AP At 111
DL BRI, RPLEBIEMIR L L — G, CRSIEHHREIE S %R
— BRI B BEE VLS B R ORI IR S LM RIE S 2R T 556,



BiE  xvii

7E 20 48 90 EARHI LS 5 4E (1994—1999), HHRIEF #MIFFZEA
A TR, HB TR EENRR. XEERAAELT =4,

B—, BRI kLR T RIE S SRR 5.
MPEEAT. EEARE. SR, EECHE. YLERIRNEL LI A
SIARER, FF B R AMNEF NG BRER D SR TR I
BRI PRI T 2

o, HRIESEOMAMREBHIA R, BT IHHEILEEEME
g A, ERETRIES S-S, FIEEESTA
B, EBEIRB. XFiRBL. BEEREA. B E XN HSE, A
fEdbfTR LT R, BRIESOCHEHNBEEITHRBN AT “HEmRH
i {E” (augmentative and alternative communication, f&jfR AAC) &, iE
TFAK., EHFIRIMFIRNE AN HT “Bah#fE” (mobile
communication) H, [ 7ESGRIHLE BIFE BRSNS
BRI KR, “fE8HME” (information extraction)  “[A] & Z&4E” (question
answering system) . “H 35" (text summarization) . “AiEMH H ZhHhE
Fi#r5!” (term extraction and automatic indexing) . “CAKIEEH" (text
data mining) . “HARIES$# " (natural language interaction), “iE M4k
BhiE S #¥:” (computer-assisted language learning) 2535724 1 b7 FARH 45 %8
AT RKERB R, 1, BRIESEEEAE “2HAZRS” (multimedia
system) 1 “ZHEZEARL” (multimodal system) H 3 TR H, 57
VEEFHI R ABF 2B H B A B0 R0 .

=, ZEEHEXAARESLHEERVMELRE. BEEMKEADN
K, FFMIR AR B — 25 S IS, BREM EAHLES#1%,
SERFEMGEMRAFERSE AL, Har, ERESM LR TR
REZH, BOREK LM AIGE. W IE. BETIE. EiE. HiE.
HRiE. BE. S$IESRIEZINYIES. M 2000 SEF] 2005 4, FEEM F
S HREIERI ARSI T 126.9%, WifEreiie), HAM iR giEN
ANBOEINT 664.5%, fERMEFIENABIINT 327.3%, {#ABLERIA
BOUINT 309.6%, {ERBZIEMINEKMEM T 235.9%, BRRR L f fH3IE
SN HARIE S HINEOE Aok bk £, SRR REM MR T
CapiTak, HFEMALCLERT LIESHMEHR, Bk, W% E
W] 3 2R E = Z R THENL A ShAC P that s S ek e B0 T, W& F



xviii, FiE

LEFHYLARIE. GEALER. G EMIUEEREBL R, “ESH
(language identification) , “B&iE &5 BH 3" (cross-language information
retrieval) . “WiEZAiEXF" (bilingual terminology alignment) 1 “i& &
Ff#B)F" (comprehension aids) %+ HiE F 41 “ £ 15 S AELCEER"
(multilingual on-line processing) B.£8 A T HBRRIH AR B E A,

ERE AR, B AMEREBR AR, FHEER. FR MR
JERFRAWI M, HET 584" (information explosion) /&I .
B, 5 EHRREH FidsiE 165,000 #r, EHERAEY) 2 HEPHLE
XEk#. EXMGET, BROBaERERSEM LEHAEEEZLR, B2
At TEA 19 AR SR, ROEFR 21 8B B
SRS R B AR FR AT 3 2500 4R B 82 AR v BT AR B A 284
PLER, MArARx s B 2EHLLAIE S CFEARAER, i,
WA 2%t R T B HE & AT

AT R RIES SRS, TOT TR SR 2EM T3
Fo: BAIBAEZZUEE, 2FE A RIS & hi RS, Mt
HEZEERERRYFEHNER, BNMREHBES22Z2HURE, 2R
AWM HR FERRIEST XFWER, MHHRESFBRBEEMRIES X
T A BB F

RILATI., 4R H B A SRR AR WSS, —&
SKACHREIEF 2R — A SR MN R, HRIES%A TR Y
RESFHPRARREDINZSR, HRIESHCE25FEEA LGN E
ZEWESFHEATHRAG D, EHRIESFNHEDT, BES¥E TR
HIEBCA SR PR A L E b — 128 ERSUE %S .

LATEE SRR AR R
21 #2200k, BT LEMPER, BREBESHHFEICERA T
BB ERBUNMRWEZE TR, AEAEEMKRARMIRAN, JLPHE
RS BWATAOE, #EN L /D R T RIE S F B R Bk
BRI Sz ) kT R B B & R aniRfnfE B, Bk, #FE
EAHER B RIES PR, A TRKENASD . O,
AT ESMA RIS S EEUA A B A



8i% Xix

B, B R AR A S AR, KRR AN
SOFR AT RIS B L B R Bhn: Al HN24Ed, NEIHE
EESAGH RNBKSHEE, BIEE CHTEBRRRTES 2
SRASE T R, AT TR AR IR BA R E T H Y 3 —iE LT,
RUES B Fl RGAERLEZ IR “FIEF" (sublanguage) ¥ &3R4
—ERENRY, B, BEHE PP KXERENESRE, HEIME
SRR RIS CA, ARERKEE. FAMNARES RAANTE
PRAMIE S MIERE, HEE 2B E 2B, #EUERTM
RAYPIin A R i ELRE RPHA M AIRE SR AR EE | R AR
EoRZEfL, RFEMEMARR, AMEHRMRNFELRE L, F8/45
FEERR, XAE, BAIRH T KM RSSO B BB R, 1990 45 8 A
FEZ5 MR B AATROES 13 J6 E PR T HIE 52 R UCh SRR E RT3
R “RCERHIE R SCARBE I, HEMTAR”, XU B R
HSL AR T RIE S %4 o — S KAV N AR B xR,
AT SIS HARRIEERS, WEAMR, HEMTREL mH#TEKRD
B, 1992 4 6 ALEMERFFEFI/REITHIE Y BYLE B FWEIE S
EEESN E, SWEMOEGRE DA HI2%E T OBt X
WJ5:". Brif “ERMEE S, Bbe R DA BUE S0 MR 5 ik, BTiE 2
B 7, BRARR LA IE R R AT A R 7513 . el LA 24
AT EE S FRENE A, HaTERUERRIRMIEREE F 2N,
IERURIE S8 BB — AN EEhsE. BB AT ALK
CARCERR H IR, MR ZHEEINRE, B TEBERS LA
(BP9 Ry J5 k) AR TR ik (BN 75 i%)
M—AEEAE, BEAM KBS fn “Hse” XHAEERERE, &
BHEEA & B B AR TE = iR B (R, ZERREIERHE 4803 s s h
BAARESHMINE, A L5 B E T IR RHE T B shbriE,
ZH OCAEIERT R RIERT, DMET AR IRREEIIE S M.

£ HRIEFF PR L b iE VLS B 3% 2805 R IR BUE
SRR, FRIESFER LR ESFH APEEESURNTFLY
ERRBUE SRR, BT ARSI ER, EAES¥ER, BHE
EEFFOBRAR, #A ATREICACFAL R v An R ) 42 SRR 15 35 2038,
B, (EHEERNTF LHERRIGES MR, RaLIFRS, L&,



xx HiE

X RIS = N G A R E . FSEIE & RITRRIE R
FriE “BIA +ASr, KRBT AR AR, SR, SKBx
|, fEFEAURTEHIE S AR, AR IEGIS A R Bl i 2 A ok
PEIE S HUN AR A , B RERERE T TC— K H PR UEX LRI R] S AP 2
XA KM E A REERY . MR RIE S M R R B LB R E, fEA
PLE 2 147, LETFBAL A shHh A KS an s B TE BHE T R U R 1S
HANA, YL R ARRBIE R, RO T AT HRIE S A,
XA HRBUE S iR W E KRR, 150 21 HHEEmiE S % TIER,
PO EBLX AR, RETSR SR RIE S MR TR,

B, HREIBESEPHEGEZERRHTHELTERITIESE
B, AN TWEMANERT 3, SRR AT HE M QgAY IR PE gk
BURSHI AT MBS M, YAERSHESF LS. BRl, HRIESS
G G B B A R, IRBNPARSESHS HER T4
Bt , RS HERINERIUE S MR g, Hal, LS
B RSBk TRAFRIRLST, ZiHYLZEHIE (statistical machine
translation, &k SMT) HA T HLEBHIEM T A

2003 47 H, fEEELHE LM /RAYE (Baltimore, Maryland) H
EE W ERRESE AP P (National Institute of Standards and
Technology) FHiaUiErbH, 2k B EE LR KY (Achen University) ffj—
PLARGR L BF AR F. T, Och SREAT ST, b E SR8, EfRAIN
Bt iE] Z Nt R3S T BT R IE A DGE BIE S T IS #IE RS, K
HIA SR AR PR AR T . “AIR—/3R, TesikeRshibER.” (Give
me a place to stand on, and I will move the world.) fiX&KiFEELAH, Och 4,
BFEPEEKER: “AREKBASHIEITER, Ba, XTFEMMPIHE
FES, WL ATLAME LA Z NS R st — L EBIE RS (Give
me enough parallel data, and you can have translation system for any two
languages in a matter of hours.) X 7 — ROV S BIFHR E LR
IR FER WM EI R EEHE, FX, Och I FELIRE THLEE
BAEB %, EORBHARFE TS, WiFArTsreltyLaEaiE
MR — R B R, SRMNERFRAEAhIHER EET T Rirrg k.,
it ZBATHE — LS B IF R G EEFEILERME, mBLERM Och
W75 A ML B R G LA/ BRI LA T, DERIPLES B RS



